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CemaHTIUYKM ITIOTeHLIMjaa MMeHu1Le stomachus u
IbEeHIX U3Bedenuiia y Liumeponosum aeanma

Ancmpaxm. LIus oBor paga jecre Aa ce ucrmTa ceMaHTUYKM ITIOTeHIIMjaa
uMeHNIle stomachus 1 BeHNX U3BedeHna (raaroa stomachari, mpuaes
stomachosus, mpuaor stomachose) y 1ieaom Llnmeponosom xopirycy.
Jocajamma ucTpakmBarma 4aTor IpodaeMa 011a Cy JKaHPOBCKU U
KIbV>KeBHO-MCTOPMjCKM OpMjeHTHCcaHa, AOK Hallla aHaAM3a IpeTeHAyje Ha
11e10BUTOCT IIPeAA0XKeHUX 3aKbydaKa, U3 CeMaHTUUIKe U AMHIBUCTUYKE
TIepCIIeKTuBe.

Koawyune peuu: ceMaHTUYKM ITOTEHITUjal, UMeHNIIa stomachus, u3BeeHNIIe,
Iyiepon.

1 VYBog

Aocagamma ucTpakmnsama LlyiiepoHoBor KopItyca, 1 Iope Hellperaea-
HOT MHOIIITBA MHTaiba KOja Cy IIOKpeHya, MaXOM Cy OMBMYeHa >KaHPOB-
CKIUM TpaHMIIaMa. Tako cToje cTBapu U Kaja je ped o paloBMMa KOjU CY
ce Oasmam mpobaemoM llumeponose ymorpebe aexkceme stomachus u
IeHNX M3BeJeHuIla. JegHo rmoraasde csoje MoHorpaduje Controlling
Laughter, nocsehene Lluniepornosoj 6eceanmuakoj Teopuju u npakcu, Kop-
6ej (Corbeill) je nacaosno »Cicero’s Stomach«, m y meMy agaleKo BuUIlle
HaXKrbe IocseTro LniiepoHoBoj MOAUTUYKO] HO3UIIMjU U IICUXOAOIIKIM
CTarbiMa HEero caMoOM je3MYKOM U3pa3y, OAHOCHO AeKcemu stomachus'.
ITorom, y oksupy 3sOopHuUKa Ancient Letters mojamaa ce Xodeposa
cryamja »Cicero’s Stomach«?, mocsehena Hekum jesnuknum criennQpuy-
HoctuMa lluriepoHoBe mpemnmcke, y Kojoj ce oOjalimerse 3a yroTpedy

" YjaHak je AeAMMMYHO HACTAO Kao pe3yATaT pada Ha mpojexty Modeprusayuja 3a-
naonoz baixana, 6p. 177009, ¢puHAHCHpaHOM 04 CTpaHe MmMHMCTapCTBa IIPOCBeTe,
HayKe I TeXHOAOIIIKOT pa3soja Perrybanke Cpouje.

! Corbeill 1996, 209-215.
2 Hoffer 2007, 87-106.
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nMeHNIIe stomachus ITOHOBO TPaXk! Y MICTOPUjCKO-IIOAUTIIKIM OKOAHO-
cruma (kao y Corbeill 1996), aan n y peTopckum cTparerujama.

Hama 3ammncao 6maa je ga KOpIyc UCTpa’kMBama IPOIIMPUMO, a
TEOPUjCKO-METOAOAOIIKY OKBUP IIPOMEHNMO, U TaKO IIPOBEPUMO HeKe
o4 Beh aonetnx 3aksmydaxa. C jeaHe cTpaHe, y3eau CMO y pa3MaTrparbe
neo LlunepoHos omyc, a ¢ Apyre, ocuM MMeHwmIle stomachus, mpeamer
JCTpakMBama OMAU Cy U IbeHe U3BeAeHUIle — r1aroa stomachari, mpuaes
stomachosus v mpuaor stomachose. /late AekceMe IOABPIAM CMO AeTa/bHOj
aHAAV3Y, Ca IUbEM Aa YTBPAUMO EBUIXOB CEMAMMUUKU NOMeHyujar’ u
VHyTap M BaH >KaHPOBCKMX TIpaHHIIa CBMX cadyBaHuX LlnrrepoHoBmx
aeaa. Kako 6mcmo goman Ao mmper roraeaa Ha Llunieponosy ynorpedy
HaBeAEHIX A€KCeMa, UCIIUTAAV CMO HJIXOBY YIIOTPeOy y IPeTKAACUIHOj
PMMCKOj KEIBVIKEBHOCTH, INTO je M30CTal0 y IIPETXOAHNUM pajoBMMa.
Taxobe, HacyTpOT KIbMKEBHO-VICTOPMjCKOM IIPUCTYITY, KOjUM Ce OAAU-
Kyjy AOcCajallilba MCTpakiBama, AaTOM Ip0oOAeMy HPUCTYIUAU CMO U3
CeMaHTMYKe U AVHTBUCTIYIKE IIePCIIEKTUBE.

2 Wmenuna stomachus vi raaroa stomachari 'y
MIpeTKAaCUIHOj PUMCKOj KOMeAUju

MCTpa)KI/IBaHje CEMaHTUYKOT l'IOTeHLU/Ija/la IMEeHU1Ie stomachus 1 WweHux
M3BeAEeHMIIa Y OKBUPY CadyyBaHOI KOPIIyca IIPeTKAaCHMYHe PUMCKEe KibU-
JKEBHOCTH CBeAO Ce Ha JBa IpuMepa 1u3 puMcke Komeauje. Hamme,
YTBPAUAU CMO Ja ce MMeHmlla stomachus jaBsba CBera jedaHIIyT YHyTap
AaTor Kopmyca, n 1o y IlaayroBoj komeauju Asinaria, 40K je 04 HeHUX
U3BeAEHNIIa 3acTyILbeH jeAMHO raaroa stomachari, Takobe jejaHmyTt, y
Tepennujesoj komeauju Eunuchus.

2.1 IlaayT je Ha caegehm HauMH yrioTpedbuo uMeHuIly stomachus:

LEON. abscede ac sine me hunc perdere, qui semper me ira incendit,

cui numquam unam rem me licet semel praecipere furi,

quin centiens eadem imperem atque ogganniam, itaque iam hercle
clamore ac stomacho non queo labori suppeditare. (Plt. Asin. 420-423)

Buaumo aa je y osoMm, HajcrapujeM cadyBaHOM, IIpUMepy MMeHMUIIa

* Iojasa aa ucra raacosHa neanHa (oapebena ped) Moxxe 4a CUTHAAM3Upa pa3ANdITe
3HauerbCcke HujaHCe AepMHUIIE ce Kao cemanmuikiu nomenuyujar. AetasHuja obja-
IITEberba U apryMeHTanujy suau y Allwood 2003.
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stomachus cuHOHUMUjCKM yTlapeHa' ca nmeHnuom clamor (»Brka, Oykac),
Te Aa CBaKaKO HUje aKTMBMpPaHO HeHO OCHOBHO 3Hayerhe »TeAeCHU OpTaH
KOj! yUecTByje y Bapemy xpaHe«’, Beh IpeHeceHO »HaIleToCT, HepBO3a«.
Caga ce nHamehy apa nurama: 1) Kako je 401110 40 TOra Ja ped KOjoM ce
JMeHyje TeAeCHM OpTraH IIOCTaHe O3HauuTesd 3a odpebeHe MeHTaaHe
KaTeropuje — eMOLMOHaAHa CTama U PacloA0XKema, U 2) Aa AU ce OBaj
IIPOLIeC 4eCHO Y TPYKOM UAU AaTMHCKOM je3HKY.

Ha npso nurame jacaH oAroBop IpyXajy y IIOCAeArbe Bpeme CBe
OpojHIja MCTpakMBarba U3 KOTHUTUBHE AUHIBUCTHUKE®, y KOjUMa Cpeau-
e MecTo 3ay3uma Memagopa’. Haume, raeaaHo U3 KOTHUTUBHOAVH-
TBUCTMUKe IIepCIeKTuBe, y cAydajy pa3Boja 3Hauera MMeHuIle stomachus
peu je o mojMoBHOj MeTadOpH, y KOjOj M3BOPHU AOMEH IIpeACTaBbajy
bYACKO Tea0 1 puanoaonike GyHKIMje, a IINAbHNA A0OMEeH YiHe MeHTalHa
crama’. pyromM Iak IMUTaby TEIIKO je HPUCTYIIUTU 0e3 yIyIuTama y

* Tpeba HarIOMeHyYTH Aa ce TEOPUjCKA CXBATakba, Kao U KAACUPUKALIN]CKU MOAEAY CU-
HOHIMa, A0CTa pa3AuKyjy. ¥ 0BOj mpuaunu ycsajamo Kpyseosy gequnninjy npema
KOjOj ce KOZHUMUSHUM CUHOHUMUMA CMaTpajy pedn Koje ¢y y ojdpeheHOM KOHTEKCTy
jeAHa ApyroM 3aMerblBe, a 4a IIPUTOM Ta 3aMeHa He JoBeje A0 IIpOMeHe MCTMHOCHe
BpeAHOCTH 1cKa3a. Buau Cruse 1986, 88.

> OCHOBHO 3Hauerbe AaTMHCKe MMeHuIe stomachus (»jeamax, keayaall«) Hala3uMo,
n3meby ocTasor, y MeAMIIMHCKUM IIPUPYYHUIINMA, Kao IITO je, Ha TpuMep, 1leasoso
aeao De Medicina (4.1.3).

° TTogeTkOM OcaMJeceTux roavHa XX Beka I104eo je Aa ce pasBuja KOTHUTUBUCTUYKI
HOPUCTYI Y MICTpa>kMBalby je3nKa, Ha3BaH kozHumueHa aurzsucmuxa. Ilpexpernuiy je
npeAcrasbada Kesura Metaphors We Live By (Lakoff / Johnson 1980).

7 KOTHUTMBHOAMHTBUCTUYKY TPUCTYTI MeTapopy BUAYU Kao jeAaH O OpraHU3aIiio-
HUX TPMHIINMIIA YOBEKOBOT ITOjMOBHOT CUCTeMa, M Ae]VHMIIIE je Kao »pa3yMeBarbe
jeAHOT TTOjMa (1AM TIOjMOBHOT JOMeHa) IToMohy Apyror mojMa (ITojMOBHOT JOMeHa)«
(Klikovac 2004, 11).

® AetasmHy pa3pady KOTHUTMBHOAMHIBUCTIYKOT IIPUCTYIIA U OPOjHE IIPUMEpE I10jMOB-
Hux Metadopa suau y Klikovac 2004, 7-44. VIMmeHuia »CToMak« KOPUCTU ce Yy
IIpeHeceHOM 3Hauerhy 1 Y CPIICKOM je3MKy, aay caMO KOAOKBHjaAHO, ¥ TO y ogpebeHum
¢pasama. Y HeraTMBHOM CMICAY, TaKO ce IMOAjedHaKO M3pakaBajy M bYyTHa, Oec U
raberbe, HepBUpame (HIIp. »CTOMaK MI ce OKpehe«, »HeMaM CTOMaK 3a HeKOTa/HeIlTo«,
»MOj CTOMaK HEKOTa/HeIlTo He Bapu«). IV y IO3UTUBHOM cMucAay, 3Hadema cy caedeha
- »TPIIE/bUBOCT, »CTPILLUBOCT, »CHOCO6HOCT, eHepera 3a II0AHOIIIEehEe
HeIIPUjaTHOCTI« (HIIP. »MMaM CTOMaK 3a HEKOTa/HeIlTO«, »MOj CTOMaK HeKOra/HeIlTo
Bapu«). ['1aroa u npuaor nssedeHn o4 JaTe MMeHHUIIe y CPIICKOM je3MKy He IIOCToje, a
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jeAHy cBeoOyXBaTHUjy aHaAU3y ¥ TI'PYKOT M AATUMHCKOT je3MYKOI Mare-
pHUjasa, IITO OU JaleKo IIpeBa3nAa3nAo Hally TeMy, aau heMmo ce oBge
Ha Ibera Makap OCBPHYTH, Y Kebl Ja TMMe IoJcTakHeMO Heka Oyayha
pasmartpama. [IpeanMuHapHUM YBUAOM y TPYKM je3UUKM MaTepujaa m3
aHTUYKOT IIlepuoja YTBpPAMAM CMO Ja je HpBa cadyBaHa yrorpeda
MMeHHIle OTOUOXOC Y IIpeHeceHOM 3Hauemy 3a0elekeHa BpPAO II03HO y
0AHOCY Ha Aatu aaTuHcKu npumep, Tek y 11 / III Bexy Hose epe’. Jaxae,
IpeMa HallleM MUIILAberby, Moryha cy asa ciienapuja. IIpsa moryhnocr je
Ja je a0 Mertadopusanyje 3Hauera AOIIA0 Beh y rpykom jesmky, ma
OucMoO OHJa HaBeAeHY CeMaHTUYKY BPeJHOCT AaTMHCKe AeKceMe MOTAN
TYMauMTV CeMaHTUUYKUM I103ajMauBambeM 13 rpukor. Mebyrtum, sa osa-
KBO TyMauerhe HeMaMo IIOTBpJe y cauyBaHUM M3BOpUMa, Te je Moryhe sa
je TakBa ymorpeba Aare TpuUKe MMeEHMIe OCTala y AOMEHY pa3060pHoz'’
jesuka u Huje 3abeaexxeHa. [Ipema apyrom crieHapujy, rpuka AeKcudka
103ajM/AbeHNIIa paHo je yIllda y cacTaB AaTMHCKOT BoKaOyaapa, 1 kao Beh
ogomaheHa ped TeK y AaTMHCKOM je JoXKmMBeada MeTa(popu3alyjy CBOTa
3Haverba. byayhm aga ce 1 momak OCHOBHOT 3Hauema AeKceMe OTOUX0G
y TPUKOM je3MKY M3I1e4a AOTOAMO PeAaTUBHO IIO3HO'', CKAOHUjU CMO Aa
IPeJHOCT AaMO OBOj APYTOj XMUIIOTe3M, aAl Ha OBOM MeCTy OCTaBbaMO

IIpUAeB »CTOMavHI« KOPYCTH Ce CaMO Y OCHOBHOM 3Hauery. Y CANIHOM, ITpeHeceHOM
3Hauerby, y hocuh u cap. 2008, 51 ka0 cHOHMMM UMeHHIIe »0ec«, jaBbajy ce MMeHNUIIe
»KYUI« M »XKYIbUBOCT« (TIPUAEBU »KydaH«, »Kyd/bUB«, IPUAOT »XKydHO). Ty cBakako
IIpUITajga M »Ky49HOCT«, ¥ KOAOKBUjaAHO yIIoTpeb.beHa (ppasa »Kyd MU ce IToKpehe«
(Jopanosmh/Artanankosh 1980, 202). O cramy HeypauyyHAUBOCTM KOje ce
IIPUITICHUBaAAO HeyoOndajeHM KpeTarbuMa Xy4an B. Hip. Soleil 2008.

° I[Ipema LSG (ctp. 1649), ped je 0 mpumepy us Aeaa acrpoaora Bernja Baaenca (11 Bex
H. e.) U IpMMepPy U3 OKCUPMHIIKMX Hanupyca (POxy. 533.14).

' TepMUHU KOAOK6UJAAHU, 2060pHIL, PA32060pHU je3UK Y A0Mahoj AMHTBUCTIYKO] AUTe-
patypnu jOH_I yBE€K HUCY jaCHO pasrpaHm4eHI. OBAG CMO ce oIlpeJeanan 3a TepMIH
pAa3z060pHYU je3UK, KOju Cy y Hally CpeAMHY yBeAM MCTpaXkKuBauM Koju ce Oase
aHaAM30M He caMO ocobmHa HedopMa/He je3ayKe KOMyHHUKaIluje, Beh u meHUM
IIpaBUANMMa M CTpyKTypaMa. Buam, mHa mpumep, Polovina 1987. Mebytum, HucMo
MOTAU OUTU CacBUM A0CaeAHN, 6yﬂ,yh]/[ Aa 'y HaCTaBKy pada caeAl Halla II0AeMIIKa
ca craposnMa msHetuM y Hoffer 2007, rae ce gatu ¢peHOMeH aepuHUIIE TTPUAEBOM
colloquial.

"' TIpBoOMTHIM 3HAYEIHEM MMEHUIIE OTOUAX0S CMaTpaMo OHO Koje ce jaBmba y Xome-
poBuM entoBuMa — »rpao« (Il. 3.292; 17.47). Metadopusariiujom ce 401110 40 3HaUYeHa
»yTpoba« (Plu. 2.687d; Gal. 6.431, 7.127) n »ctomak« (Plu. 2.698b; Gal. 6.227, 15.460).
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AaTO IINTame OTBOPEHNUM, ca MAejOM Ja OM OHO MOTAO OUTH IIpeameT
IT0CeOHOT MCTPa’kMBarba.

VI3 HaBeaeHOr mpumepa MOXKe Ce 3aKAbY4UTU KakaB je CTaTyc ume-
Huna stomachus yxusaaa y Apyroj noaosunnu Il u npsoj noaosunn II B.
IIpe H. e.,, OAHOCHO y KOjOj je Mepu OBaj rpelmsaM Iloctao ojgomaheH y
AaTyHCKoM je3uky. Haumn Ha Koju je gaTa aekcemMa yKAOIL/beHa y KOH-
TeKCT, aKTUBUpame HeHOT IIPeHeCeHOI 3Haderba, TOBOPM Yy IPUAOT 3a-
KAY4KY Ja OHa HUje cXBaTaHa Kao CcTpaHa pedy, Beh kao geo yoOuuajenor
AaTMHCKOT BOoKaOyaapa'’. /lakae, cacBUM je U3BECHO Aa je MMEeHMILy sto-
machus 1lyiepoH KOpuCTMO cacBMM IIpUPOAHO, HeomrrTepeheH mome-
maHuM ocehamnma kxoja je ymorpeba rpukux peun y Pumy uecro
usasmusasa’.

2.2 TepeHnmjeBu CTUXOBHU Yy KOjuMa ce jaBba raaroa stomachari raace
OBaKo:

CH. id equidem adveniens mecum stomachabor modo,

nec quemquam ego esse hominem arbitror quoi mage bonae

felicitates omnes advorsae sient. (Ter. Eun. 323-325)

YouaBaMo ga ce raaroa stomachari oae jaBsba y 3HaYeY » bYTUTH Cex,
aHa/0THO CeMaHTUYKO] BpeaHOCTU uMeHune stomachus y Ilaayrosoj ko-
Meauju, Kao U TO Aa je objekaT byTHe MCKa3aH IIpeAA0IIKO-TIaJesKHOM
KOHCTPYKIIMjOM — IIPeAAOT cum ca aDAaTUBOM AMYHe 3aMeHMIle 3a IIPBO
aune jeaanne. Jaxae, u cybjekaT 1 objekaT AaTOT CTamba MMajy MCXO0AU-
IITe y MCTOj 0cOOM, IMTO JOHEKAe MOXKeMO HPUIIMCATH IPUPOAU KOMe-
Anorpadckor >kaHpa U je3VYKOr u3pasza Koju Ma 3a 1A Ja HacMeje I
3a0aBu (»HYTUTH Ce Ha ce0e caMOr«).

IIIto ce Thye eBeHTyaAHOI CEMaHTUYKOT yTUIlaja TPYKOT IAaroaa
otopaXéw Ha raaroa stomachari, cuTyalyja je 3HaTHO Apyradymja Hero y
cAydajy Irpuke MMeHMIle OTOUAXOC U AaTUHCKe UMeHule stomachus.
Hanme, y 1meaom cadyBaHOM KOPITyCy HOPETKAACUYHOT M KAACHYHOT
AaTUHUTEeTa TAaroa stomachari uMa peaaTUBHO CY>K€HY CeMaHTUYKY
BpPeAHOCT, KOja ce CBOAM Ha 3Haueme »bYTUTHU Ce«, JCIIobeHo Beh y
HaBeJdeHUM TepeHumjeBuM cTuxoBuMa. llogysapne cemaHTmuke Ijpre
raaroaa otopaxéw 3abeaeskeHe Cy CyBUILE ITO3HO'' g4a OMCMO ca Makap

2 O ogomaheHnM mosajMapeHUIIAMA Y APYTOM je3uky B. Hip. Adams 2003, 26, 29.
B Buan Hip. Adams 2003, 540-541.
" TIpema LSG (ctp. 1649), peu je o rpamaruaapy Aocurejy y IV Bexy H. e.
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HeKaKBOM I3BeCHOIITNY MOTAM TOBOPUTH O CEMaHTUYKOM I103ajM/bUBaIby
KOje je eBeHTyaAHO MIIAO y CMepy O4 TPUYKOI 4O AaTUHCKOT TIJaroa.
Crora cmaTpaMo Kako He Ou 614a Oe3 OCHOBa XMUIIOTe3a Ja rAaroa stoma-
chari mpeacraBsba AMpPeKTaH 4AeHOMUHATUB AaTUHCKe MeHnLe stomachus,
KOjI je IIpey3eo caMO OHaj MeTaOpM30BaHM HEraTUBHU A€O0 CIIeKTpa
ILeHNX 3Hauera (»HaIleTOCT«, »HepBO3a«, »/byTHa«). b1ao kakse koHauHe
3aK/by4Ke He MOXKeMO AOHOCUTHU Oe3 JeTabHIje ceMaHTIIKe AljaXpOHj-
CKe U CUHXPOHMjcKe aHaam3ze".

HarmocaeTky, cama ummbeHuniia Ja cy IpeTKAacUuHU KoMmeauorpapu
KOPUCTUAM U UMeHULy stomachus i raaroa stomachari jacHO ykasyje Ha TO
Aa cy AaTe aekceMe gasHO npe Llunieponosor go0a rocrase 4eo AeKcmd-
KOT (pOHJa pa3TOBOPHOT AaTMHCKOT je3NKa, U Aa buxoBa ynorpeda y I b.
IIpe H. €. HIjje IIPeACTaB/baAa HUKAKBY HOBUHY .

3 Wmenuna stomachus v lbeHe U3BeAeHUIIE YV
IInepoHOBMM IIICMIIMa

[IpeaMuHapHUM UCTpaKMBambeM JOIIAN CMO A0 3aKhbydka aa je Luite-
poH uenthe KOpUCTHO UMeHUITYy stomachus HeTo eHe u3BeJeHnIle, Kao 1
Aa je oBa MMeHMIa ppeKBeHTHHUja y MICMIMa Hero y OCTaAuM >KaHpo-
suma lluneponosor kopmyca. Crora, Hally aHaAu3y IOYMUILEMO YIIPaBO
yrorpeOoMm aaTe aAekceMme y llmmepoHosuM mmcmmma, moaasehm o4
onmrenpuxsahene Tese ga QpekseHIla mIpejcTaBba jedaH OJ Ba’KHIX
IIOKa3aTe/ba CeMaHTIYKOT ITOHAIIakbha.

3.1 Vimenunia stomachus jasaa ce y cse Tpu 30upke LluriepoHosux mmca-
Ma, ¢ TUM IITO je y mucMuMa Ad Atticum n Ad familiares 3HaTHO QppeKBeHT-
Huja Hero y nucMmuMa Ad Quintum fratrem. Jata pasauka y ppeKseHII
KOPeCIIOHAMpa Ca Pa3ANdUTUM OOMMOM OBUX TPUjy 30MpPKM, Ila MOXKEeMO
3aksyanTn Ja je Linmepon ocehao xako je mmennta stomachus CymTmHcKu
1IoJjeAHaKko II0rogHa 3a nucMa yiyhena pasamantum agpecaruma.

50 NuTamy CeMaHTUYKOI II03ajMAMBaiba KOje je eBeHTyaAHO MIIAO y CMepy 04
TPUKMX (OTOUAXOC, OTOHAXEW) 40 AATUHCKUX AeKceMa (stomachus, stomachari) pasro-
Bapaau cMo ca 1pod. aAp AaekcaHapoM /loMOM, Te CMO 0/, Bera 400uan u ogpebeny
6ubanorpadujy, Kojy cMo KoHcyatosaanm. OBOM IPMAMKOM MY 3axBabyjeMO Ha
pyDa3HOj IOMONM U CTPIIbERY.

' Jeaan mpuMep KOMIapaTUBHOT AMjaXPOHUJCKOT ITPUCTYIIA y TIPOydaBatby AaTUHCKe
dpaseosoruje suan y Aumurpujesuh 2014.
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Kao mito cmo seh manomenyan, y nperxoguum pagosnma mocsehe-
HuM Lluneponosoj yriorpedu nmenutie stomachus, ma u'y OHOM KOju ce
TOTOBO MCK/bYYMBO OAHOCK Ha IICMa'’, HECPa3MEPHO BEAVKU aKIeHaT
CTaB/beH je Ha IOAUTWYKU W/MAU PeTOPCKM acIeKkT JaTor Ipobaema.
Taxobe, y npsu naan ucrmye ce ayropedepentHoct Llueponose ymo-
Tpebe aate zekceme'’. Kao maycrpaTtuBHu IpUMep Ha PETOPCKUM IPUH-
LMIIMMa 3aCHOBaHe, IIOANTIYKe U ayTopedepeHTHe yroTpede MMeHuIe
stomachus y LluiiepoHOBOj Ipenmucii HaBOAU Ce jeJHa pedyeHuIla u3
LiniepoHosor nucma yryhenor pumckoj marponu Llepeauju™.

3.1.1 Aarom peuenuniom Llunepon objammasa Kako ycIieBa Aa o He-
ce CBOj AMYHU HeAOCTOjaH I10103Kaj U CBeyKYIIHy Oe3l3Aa3Hy CUTyalujy y
KOjy je Ap>KaBa 3aIlala IocJe ycrocrasaama Llesapose ankrartype:

Haec aut animo Catonis ferenda sunt, aut Ciceronis stomacho.”

YouaBamo ga ce y HaBedeHOM IpuMepy Llumepon semrro mourpasa

7 Hoffer 2007.

¥ Beh y camom Hacaosy cyrepuine ce $pokyc ucrpakusama (»Cicero’s Stomach«).
Buau Corbeill 1996; Hoffer 2007. Tpeba HartomenyTtu ga ce y Hoffer 2007, 90 mpea-
AaXke HeKa BpCTa KaTeropmsaluje yroTpebe mmenmiie stomachus y Llureponosum
mucMuMa (»the letters can be divided into several categories, by positive or negative
formulation (someone either does or does not have indigestion), by first-, second-, or
third-person reference, or by topic — political, ‘epistolary’, or other topics«), aan y
11eA0M pagy M30cTaje 61140 KaKab AeTabHMjU OCBPT Ha OHa MecCTa Koja ce He 0AHOCe
Ha camor [luriepona 1 Ha MOAUTHYKe, AU TTaK enucmorapte Teme. O T3B. enmcroaap-
HUM TeMaMa y Llnieponosum mmcMmma 6mhe peun Hemrto KacHyje, y 3.2.1-3. Io-
toM, y Hoffer 2007, 90-91, y ¢pycHotu 6poj 7 aaje ce mperaes cBux yrorpeda mme-
Hutle stomachus y LlutiepoHOBUM IUCMUMa, TAe Ce jacHO BUAM Ja ce JdaTa MMeHUIIa
TeK y II0A0BMHU cAy4ajeBa 0AHOCH Ha caMor lu1epona.

¥ O mpupoan Liuneporosor oauoca ca Llepeanjom Buan y Hemelrijk 1999, 181ff. U y
Corbeill 1996 n y Hoffer 2007 nutnpas je gatn ogaomMak ns KemHTHAUjaHOBOT J€aa,
U IIpy>KeHOo ayToposo TyMauerbe. ¥ Hemelrijk 1999, 182 npusHaje ce Aa ayTopy Huje
cacBuM jacHa oBa Llureponosa ayromponmdna gockounria (»The point of Cicero’s
joke is not entirely clear«), mako ce ogMax y HacTaBKy Jaje cacBMM 3aj0BO/baBajyhe
objammerse. Jmnax, 1 oBaj mpuMmep yBepaBsa HacC y TO Ja HUje U3AUIITHO YIIYCTUTH ce y
HOBY, JeTalHHUjy aHaaAu3y lluitepoHose ymoTpebe mmeHwmrie stomachus M FHeHUX
AepmBaTa, Oyayhnu ga je peu o aekcemama ca CAOKEHUM CeMaCHOAONIKMM Kapak-
TepuCTUKaMa, Koje ce He MOTY MCTPa’kMUTHU MapLiujalHIM, VHYTap>KaHPOBCKIUM, UAN
I1aK AMjaXpOHMUjCKY Hepa3yheHuM IpucTyIoMm.

* Quint. 6.3.112.
59



Lucida intervalla 44 (2015)

OCHOBHNM I IIPeHeCeHNM 3HauemeM uMeHune stomachus. byayhu aa
[In1epoH aayAmpa Ha CBOjy CIIOCOOHOCT Aa »IIpOryTa« M OHO IITO He Ou
Tpebaao »IporyTaTu«, y OBOMe KOHTEKCTy JaTa MMeHMIIa, OCUM JO-
C/OBHOI 3Hayema »CTOMakKk«, MMa I} IIpeHeCeHO, HeraTuBHO 3Hadembe
»IpeTepaHa y3Ap>KAbUBOCT« I, Y KPajibOj AMHUjU, »KYKaBUUAYK«.

Ocum noantmdke, peTopmike 1 MHTPOCHeKTUBHe yrioTpede, y Iurre-
POHOBOj IIpenucuy UMeHnna stormachus KOpUCTH ce 'y APyTUM BpcTama
nparmaTckux cutyanmja. Crora, mpuMepu koje hemo osae HaBecTn oga-
OpaHmM Cy Tako Aa MAyCTpyjy v Behoj Mepu saHeMapeH KOHTeKCTyaAH!
OKBUp yrorpebe aaTe aekceMe — HepOpMa/HY, CBAKOAHEBHY KOMYHII-
Kallyjy, Koja ce MaxoM OAHOCU Ha IpuBaTHY cepy, 1 Koja HUje HY>KHO
ayropedepeHTHa.

3.1.2 Y jeanom mucmy Atuky Lnrepon je Ha caeaehn naunn ynoTpe-
6o nmenuiy stomachus:

quo [Arcano] ut venimus, humanissime Quintus »Pomponia« inquit, »tu invita

mulieres, ego vero adscivero pueros.« Nihil potuit, mihi quidem ut visum est,

dulcius, idque cum verbis tum etiam animo ac vultu. At illa audientibus nobis

»Ego ipsa sum« inquit »hic hospita«... Quid multa? Nihil meo fratre lenius, nihil

asperius tua sorore mihi visum est; et multa praetereo quae tum mihi maiori

stomacho quam ipsi Quinto fuerunt. (Cic. Att. 5.1.4)

Buanmo aa je n osae umenuna stomachus ynorpedaeHa y IpeHece-
HOM 3Hauelby, C TUM IIITO Ha OBOM MecCTy He O3HayaBa HEKaKBy YOBEKOBY
KapakTepHy OCOOMHY, Kao IITO je TO Omo caydaj y npumepy 3.1.1, seh
oapebeHO eMOTHUBHO cTame, KOje MOXKe OUTU M3pakeHO y Marboj UAU
Behoj mepu. Hamme, y oBOM KOHTEKCTy JaTa MMeHMIIa MMa 3Hauerbe
»HepBIpame«, »CeKnpaumja«, U A0JaTHO je aepMHNICAHA MPUAEBOM
magnus (»BeAUKN«), OAHOCHO KoMmImapatusoM maior (»Behmn«). IloTom,
yodaBaMoO Ja je oBJe peu He camo o Ilunieponosom, seh 1 o Ksuntosom
HepBupamy. Jdakae, yIIPKOC YTUCKY KOjM Ce CTUde YNTareM IIPeTXOAHMX
pasosa mocsehennx Lluieponosoj yrorpedu mmenune stomachus, Ln-
LIepOH HUje KOPUCTMO AaTy MMeHuIy rosopehm camo o cebu, csojum
ocobuHama 1 ocehamnma, seh 1 o gpyrum syauma.

3.1.3 ¥V apyrom mmcmy Atuky Llunepon nmine o cBojoj peakuuju Ha
BpyToBO 110C10B1MYHO OCOPHO 1 HaAMEHO IIOHallIalbe:

Omnino (soli enim sumus) nullas umquam ad me litteras misit Brutus, ne
proxime quidem de Appio, in quibus non inesset adrogans et dxotvovontov
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aliquid ... in quo tamen ille mihi risum magis quam stomachum movere solet.

(Cic. Att. 6.3.7)

Ogae je umennua stomachus aeo dpase stomachum movere®, y oxsupy
KOje OHa aKTMBMpa U AOCAOBHO U IIpeHeceHo 3Hauerbe. Hanme, aayanpa
Ce JICTOBpEeMEeHO I Ha (PU3MOOIIIKe IT0CAeANIle HeTaTUBHIX UCKyCTaBa 1
Ha MeHTaAHy oOpajy TaKBNMX yTHIIaja CpeduHe, YAPYXYyjy ce dpusmo-
/OIIIKa ¥ €eMOLIMOHAaAHA CTarba, Y3pOLu U IOCAeJULIe.

3.1.4 Ha nmouetky jeanor nucma 6paty Ksunry Lunepon nure:

Superiori epistulae quod respondeam nihil est, quae plena stomachi et

querelarum est, quo in genere alteram quoque te scribis pridie Labeoni dedisse,

qui adhuc non venerat. Delevit enim mihi omnem molestiam recentior epistula.

(Cic. Q. Fr. 3.6.1)

Ha oBom mecty youaBamo Ja je mMmeHuna stomachus ynorpedneHa y
CeMaHTMYKO-CUHTAKCUYKOM TIapy Ca MMEeHUIIOM querela (»Xkaaorojkac),”
! TO Kao HeOIXOAHa JOIlyHa IIpuAeBy plenus (»IyH«), KOjUM ce
AepuHuite uMeHmna epistula (»mmcMo«), Te Ja IIOKasyje joul jegHy
HMjaHCy M3 CIIeKTpa HeTraTMBHIX 3Hauema — »HepBO3a«, MAU IaK »jel«.
JacHo je aa je umenmiia epistula oBae caMo rpamMaTHUKM cyDjekaT 1 Aa ce
nMeHnna stomachus cymrunacku ognocu Ha Llunieponosor 6para Ksunra,
OJHOCHO Ja je y meMy ceAMINTe MCKa3aHOI HeraTMBHOI IICHMXO/AOIIKOT
craba. Canyno kao y npumepy 3.1.2, kopucrehn umenunity stomachus,
LIn1iepoH IOHOBO TOBOPM O OPaTOB/bEBOM HETaTMBHOM PaCIIOAOXKEeY.

3.1.5 Iloraeaajmo caga caegehm ogaomak ms Lluneponosor mmcma
Mapky Mapujy:

Omnino, si quaeris, ludi apparatissimi, sed non tui stomachi; coniecturam enim

facio de meo. Nam primum honoris causa in scaenam redierant ii quos ego

honoris causa de scaena decessisse arbitrabar.”

Vmenmnnia stomachus opae HeMa HeraTUBHY CeMaHTUUKY OOjy, Kao IITO
je To 6buo cayyaj y npumepuma 3.1.1-4, seh je BpeaHocHo HeyTpaaHa u
Ma 3Haueme »yKyc«, OAHOCHO »aduuurer«. Ilotom, agatum mpumep
IIpy>ka HaM jOlI jegHy IIOTBpAY 3a M3HeTy Te3dy JAa lluiilepoH mrekako

' ety ¢pasy Liunepon je ynorpetuo y 6ecean Pro Murena. Buan npumep 4.1.4.

? Vimennua stomachus CUHOHUMMjCKY je yHapeHa ca umeHurnoM clamor y IlaayToBoj
koMmeauju. Buan npumep 2.1 n PpycHory 4. CUHOHMMMjCKO yrIapuBame VMeHMUIle
stomachus jasaa ce my Att. 16.2.3.

2 Fam.7.1.2.
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IITeApO KOPUCTM MMeHuIy stomachus He caMO Kaja je ped O meMy
camoM, Beh 1 kaga nuie o ApyruM AyAnma.

Ha ocnoBy HaBegeHmx npumepa Hamehe ce sakaydak ga je y Llurie-
POHOBMM MNCMIMa CeMaHTWUKM IIOTeHIMjaa uMeHure stomachus seoma
BeAUKIH, Aa Ce AaTa AeKceMa, TI0 IIpaBIAY, KOPNUCTU y IIpeHeceHOM 3Hauerby,
4a UMa pacloH 04, BPeAHOCHO HeyTpaadHe A0 U3Pa3UTO HeraTuBHE KOHO-
Tanyje, Te Aa, IIOpeJ, ayTopeq)epeHTHe, MMa U YHUBEP3aAHUjy IIPVYMeEHY.

3.2 Meby usseaenntiama mmenmile stomachus, o QppeKBeHTHOCTU Y
[IniiepoHOBM HUCMUMa M34Baja ce raaroa stomachari. Mebytum, me-
roBa y4ecTaAoCT HUje Yy KOopedalVjU Ca HerOBUM CeMaHTUYKUM IIOTeH-
nujaaom. Hamme, 6e3 o03upa Ha KOHTeKCTyaAHe eleMeHTe, HerOBO 3Ha-
yeme »/bYTUTU Ce, HEPBUpPATU Ce« aKTUBUpPaA Ce Yy CBUM IpUMepuMa ca
BPAO MaAuM CeMaHTUYKUM Bapujanujama. ITpuaes stomachosus n nipu-
aor stomachose y 1luiiepoHOBUM IUCMMMa jaB/bajy ce caMo IIO jedaHITyT,
U TO Kag Cy y HUTamy T3B. enucmorapte teme. Kao mro cMo HaltoMeHyAn,
y Hoffer 2007 mpoBaaun ce Te3a Aa je mMeHumna stomachus Aeo emmcro-
AapHOT peniepToapa, Ita hemo cas aHaAM30M aHaAOTHe yIIoTpeOe HheHUX
U3BeAeHuIIa OCPeAHO UCIIUTATH BabaHOCT AaTOT CTAHOBUINITA.

3.2.1 IIpBo HaBOAMMO Oaa0MaK 3 Llnireponosor oArosopa Ha NMCMO
l'aja ®ypHmja y xojeM ce jaBba raaroa stomachari:

Itaque iucundissimis tuis litteris stomachatus sum in extremo. Scribis enim, si in

Sextilem comitia, cito te, sin iam confecta, citius, ne diutius cum periculo fatuus

sis. (Cic. Fam. 10.26.1)

Naxo je, popmaano raegano, Pypuujepo nucmo y3pounnk Llnieponose
ayTIbe (abaatus tuis litteris), ma 6ucmo, npema Hoffer 2007, aaty ymo-
TpeDy raaroaa stomachari MOrAu CBpCTaTH y eIUCTOAAapHU perieproap,
cMaTpaMO Kako je Ha OBOM MecCTy jeAHOCTaBHO ped O TOMe Ja je CIIO./ba-
IILMM OKOAHOCTMMA HaMeTHYTU MeAMj KOMYHUKal/je AMKTUpPpao yIpa-
BO JaTy je3udku n3pas. Haume, ga cy yuecHUIIM y KOMYHMKALUjUI MOTAM
AVIPeKTHO Ja KOMYHUIIMpajy, abAaTuB O raacuo Apyraunje, Ha IpuMep
tecum, aHaaorHo nipuMepy 13 Tepennujese komeauje (8. 2.1).

3.2.2 ¥V oarosopy Ha nucmo Anuja Kaayauja Lluniepon xopucru npu-
aeB stomachosus:

Stomachosiores meas litteras quas dicas esse non intellego. Bis ad te scripsi me
purgans diligenter, te leviter accusans in eo quod de me cito credidisses. Quod
genus querelae mihi quidem videbatur esse amici. (Cic. Fam. 3.11.5)
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Jatu mpumep IIpyka HaM Iogarak Ja je Anmje Kaayauje nmpuaesom
stomachosus, Tj. leTOBUM KOMIIapaTUBOM (»>KydaH«, »KyUHUjI«), OKapaK-
Tepucao nperxoaHo Iuneponoso nmucmo. CeTuMo ce ga ce y paHuje Ha-
BeJeHOM 0440MKy u3 Llumeponosor mucma Opaty Ksunty (8. 3.1.4) jaBsa
CeMaHTUYKM BpAO CAMMYHA CUMHTarMma — epistula plena stomachi. Ped je o ucroj
CeMaHTUYKOj CaAdp>KIMHM, MCKA3aHOj pa3ANMYUTUM A€KCUYKUM CpeACTBAMA.
MNy322nuy 314 pagu ce 0 HaUMHY KOMYHMKalMje, OAHOCHO O OHOM
FhEHOM CErMEHTY KOjU Ce TUYe KapaKTepPICTHKa IIOPyKe U MO baota’,

3.2.3 Ha roroBo mcroseTaH HauMH y jeAHOM IncMy ATtuky Llniepon
KOPUCTU IPpUAOT stomachose:

Rescripsi ei stomachosius, cum ioco tamen familiari. Nunc, quoniam agit

liberaliter, nihil accuso hominem scripsique ad eum me a te certiorem esse

factum. (Cic. Att. 10.5.3)

ITonoso je ped o HauMHy Ha Koju je OmMa0 cacraBaeHo Llunieponoso
I1CMO, OAHOCHO IOpyKa y IIporecy KoMmyHuKanuje. Ilocae nerocpeano
HaBegeHNX npumepa 3.2.1-3, spatumo ce caga npumepy 3.1.2, y xojeM je
ouao peun o lnneponosoj n KeuHToBOj peakuuju Ha noHammame Keun-
ToBe >kxeHe Ilomnonuje, n npumepy 3.1.3, Koju HaM TIpy>Ka CAMKOBUTY
IpeJcTaBy O TOMe KakBy je peakiujy ko4 Linepona nzasusaao bpyroso
HaJMeHO IIOHaIIame. Y o0a caydaja mMmeHuna stomachus ynorped.beHa je
Yy KOHTEKCTy ONMCUBamba IocAeaulia HeuMje KOMyHUKalluje M CTarmba y
KOjeM ce I10c/e Ogallli/barba HOpyKe Halllao IIpuMaJall.

MosxeMo ga 3aKaydnMo Ja Cy ce U MMeHuIia stomachus u meHe u3Be-
AeHHIle KOpUCTUAe y CUTyallMjaMa Kaja je TpeDaao ommcaTy KBaAuTa-
TUBHe OCOOMHe IIocAaTe IOpPyKe U /1AM HeHOT IOIIN/Aaolia U IpuMa-
ona, O1A0 Aa ce OHa OJBMjada YCMEHMM AU IMCAaHMUM IIyTeM, I1a TaKo
AaTe JekceMe Ipe TpeDa CXBaTUTU Kao A0 MeMAAUHZEUCUYKOZ HETO
enucmoAapoz perneproapa.

4 Vimenwuria stomachus v raaroa stomachari y Llunjeponosum
OeceagaMa

W mmenunia stomachus m raaroa stomachari 'y LlniiepoHOBMM cauyBaHUM
Hecesama M QparMeHTMa yHOTpeObeHM Cy mO IeT myTta. Ilpmaes u
IpNAOT U3BeAeHN U3 HapejeHe MMeHuIle y Oecejama ce He mojaBayjy. C
003upoM Ha TO aa lluiepon y mHBeKTMBaMa CBOje HPOTMBHUKE HUje

* O TepMMHIMA 10PYKA, NOWUDANAL, NPUMAAAY, U APYTUM BuAu Jakobson 1960.
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mTeaeo a, Opanehu cBoje kaujeHTe, Hije ce AMONO Aa ce TIOCAYKV OPUTKIM
jE3MKOM, 3aCTYILLEHOCT TIX A€KCEMa Y HeTOBIM Oecejama Hijje Beanka.”

4.1 300r TeMaTcKe Pa3HOAMKOCTU OOMMHOT Kopmyca LlniiepoHosux
Oecesa, HaBerrheMo cBa MecTa Ha KOjuMa je ymoTrpeObeHa AekceMa sto-
machus. To cy Geceae U3 paHujer U cpeaber nepnoaa.”

4.1.1 Vimenmnnia stomachus jasa ce mpsu myT y Pro Roscio Comoedo:

Quae res extulit eum? Una commendatio huius; qui tamen Panurgum illum, non

solum ut Rosci discipulus fuisse diceretur domum recepit, sed etiam summo cum

labore, stomacho miseriaque erudivit. (Cic. Rosc. Com. 31)

ITocsehenoct 1 mpeaaHocT cBora KAMjeHTa Nodydasamy raymu Luie-
POH TIpejouaBa TPUKOAOHOM summo cum labore, stomacho miseriaque.”
Mmnoro cy3a, Kpsu 1 3HOja, pekan 0ucMo, napadpasupajyhu Luiepona,
npoano je Pocumje pagehu ca pobom Ilanyprom. MebyruMm, Basba ms-
ABOJUTH jOII jeAHY HUjaHCY yHOTpeOe AekceMe stomachus, KOjoM ce MCTU-
ye Ja je, OCM MHOTIO Haropa u Myka (labor, miseria), Pociiuje y cBoj paa,
YAOKMO CUAHY »CHePIUjy«.

4.1.2 Casnasumn ga je y Cenary oOsHameHO Kako je y Cupaxysu
Beposa ormmaunna msaszpada He3a40BO/bCTBO, U Ja je MCIO/baBame TOr
He3a/0BO/bCTBAa HaMIIA0 Ha CBeOIIITe oJoOpaBame, AOTUYHU je, BeAu
LInepon, OypHO pearosao, AyT Ha CBe:

Res ab omni conventu cognita celeriter isti domum nuntiatur. Homo inimicus iis

qui recitassent, hostis omnibus qui acclamassent, exarsit iracundia ac stomacho;

verum tamen fuit tum sui dissimilis. (Cic. Verr. 2.2.48)*

Omnucyjyhu Beposy peaknujy, LluiepoH je mckopuctuo BeAmkm ce-
MaHTUYK!U IIOTeHIIMjaa MMeHuIe stomachus, ma y cUHTarMu exardescere
iracundia ac stomacho oHa MMa 3Haueme »AYyTiba, Oec«, aau U »OCTpa-
mrheHocT«. Y 0BOM mpumepy iracundia n stomachus ¢y CMHOHMMUjCKI

» Hnop. y merosum HajsHauajHUjUM U Hajo6MMHMjMM MHBeKTuBaMa, Bepunama,
Kamuaunapujama v Quiunuxama, caMo ce y Bepurama 110 jeAHOM jaBbajy stomachus
(2.2.48) u stomachari (2.1.121).

* TIpumepn n3 Geceaa HABEAEHY Cy XPOHOAOLIKIM PEAOM.

¥ CHHOHMMUJCKO yTIapuBarbe, Kao IITO CMO BUAEAM, jaBba ce 1 y LlurepoHosum mn-
cvuma: B. 3.1.4 m dpyc. 22.

By Corbeill 1996, 209 oOpasaake ce ABOCTPYKO 3Haueme MMeHule stomachus Kaja ce
OM M3pa>kaBa HeKaKBa IIpeTpIlbeHa HelIpMjaTHOCT: jedHO je 3Haderbe »y3HeMUPEHOCT,
»Y3PYjaHOCT«, »CeKMpalyja«, IMOTKPEILbeHO YIIpaBO OBMM IpUMepoM (Y €HIAeCKOM
HpeBo4y cToju stormach), a APyTo je 3HaUerbe »CTPILBUBOCT«, OAHOCHO »TPIIe/bUBOCT.
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ynapenn,” aan ce yodasa 4a je ped O pa3sANIUTUM CTEIIeHMMa U acIleK-
TMMa JICTOT €MOIIMOHAAHOT CTamba.

4.1.3 N y ¢pparmentapHo cauysaHoj Oeceau Pro Tullio jaBba ce nme-
Huna stomachus:

...am calamitate vicinorum corrigit, et quod stomachum suum damno Tulli

<exp>lere conatus est. (Cic. Tull. 15)

Omnncyjyhn nssecnor Ilybauja ®abuja, Koju je y pacripu OKO UMOBIHE
youno nekoamko Tyaujesux pobosa, Iluniepon ynorpedsaba ¢ppasy sto-
machum explere. Y3 raaroa explere, umennna stomachus Ha oBOMe MecCTy
Ao0uja 3Haverbe »A0Illa, He3roAHa Hapas« (stomachum suum explere »rpu-
MUPUTH, CMUPUTH, 3a40BObUTU CBOjy HE3TOAHY HapaB«).

4.1.4 Y 6eceau Pro Murena aexcema stomachus riojasayje ce ABa ITyTa:

Servius hic nobiscum hanc urbanam militiam respondendi, scribendi, cavendi

plenam sollicitudinis ac stomachi secutus est. (Cic. Mur. 19)

Itaque si mihi, homini vehementer occupato, stomachum moveritis, triduo me

iuris consultum esse profitebor. (28)

Jeaan oa tyxmaana Lnieponosor kanjenrta Mypene 6mo je Cepsuje
Cyanunmje, MypeHuH npoTuBKkaHuAaT Ha M30opuMa 3a KOH3yJaa 3a 62.
roguny. ¥ IpsoM HasegeHOM 0440MKy Lluiepon xpaan Cyanuiiuja 300r
npejanoctu u nocsehenoctn nmpasHmukuM nocaosuma y speme Karn-
AVHUHe 3aBepe 63. mpe H. e., mogcehajyhn Ha muxoBo 3ajeaHIIKO »BOje-
Bame« y PumMy cuaTarmom plenam sollicitudinis ac stomachi, y xojoj apyru
4ylaH OMKOAOHa, AeKceMa stomachus, MOXe ga ce TyMadl U Kao »TOp4Un-
Ha«, »MY4YHMHAa«, »XKyd«, aall U Kao »CeKupaluja«, »HellpujaTHOCT«, I1a
4aK I »CTpec«.

Y aApyrom o440MKy ynorpeO.aeHa je seh nmomenyra ¢ppasa stomachum
movere™. 1uriepon caja CBOjUM MPOTUBHUIIMMA Adje A0 3Harba, a MOXKE
ce pehu u ga um nipetn, ga he 3a Bpao KkpaTko BpeMe OUTH y CTamby 4a ce
OaB1 »IUXOBMM II0CAOBMMAa«, aKoO OyAy 13a3Balll Ieros Oec, ako ra oyay
U3HepBUpaAy, pa3AbyTUAN LAY, Ha OBOM MeCTy HajiupelnsHuje cxsaheno
3Hauerbe HaBeJeHe CMHTarMe, ako ra Oyay MCIIpOBOLIMPAAL.

4.2 Xodep ce HaKpaTKO U AOHEKJAe HEMOTHUBICAHO OcBphe Ha yIIO-
Tpedy raaroaa stomachari y Lluijeponosum Oecegama 1 HeHy HUCKY Pppe-
KBEHIy TyMa4l KOAOKBMjaAHOM KOHOTaIlijOM, a IIPUTOM jeAHaKO 3acTy-

* McCartey 1918, 26.

% Buau yniorpeby aaTe cuntarme y mucmy ATtuxy, npumep 3.1.3.
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IbeHy UMeHMITy stomachus yormre He nomuebe’ . Kommany 1ipry tora
raaroaa y lumeponosum 6ecegama Xodep Tymaun pasHOAMKOIINY KOH-
TeKCTa y KojuMa je yropeO.beH, Kao 1 KOMOMHOBameM KOAOKBIjaAHOT U
cAy>KOeHoT tona.” Taaroa stomachari ojaBayje ce y Tpuma Oecedama, U3
paHujer, cpeAber 1 IO3HOT Hepuoja Llunieponosor creapaaaIirsa.

4.2.1 Aatu raaroa IpBu IyT ce jaBsba y Oecean In Verrem:

Hinc illi homines erant qui etiam ridiculi inveniebantur ex dolore; quorum alii, id

quod saepe audistis, negabant mirandum esse ius tam nequam esse Verrinum;

alii etiam frigidiores erant, sed quia stomachabantur ridiculi videbantur esse,
cum Sacerdotem exsecrabantur qui Verrem tam nequam reliquisset. (Cic. Verr.

2.1.12)

Oropueme Koje je 13a31Ba10 KOpyMIIMpaHO 1 6axaTo moHalame [aja
Bepa a0k je Bpmno agyxHoct npetopa Ha Cunuanju cpeauiima je TeMa
Humeponosux Oeceaa In Verrem. Tako je y jeaHom 04 MHOroOpoOjHMX
SKMBUX U canKoByuTux onuca Cruimanjanana, 3a HeKe 04 WbIX HaBeo Aa Cy
M3rlejaay CMeIIHO jep Cy, Haj0Aa’ke peuyeHO, HepaclIOAO0XKeH! 3a IaAy
(frigidiores), »xuntean og, Heca«. Hanme, youaBamo 4a Ha oBoMe MecTy
raaroa stomachari ima 3Haderbe eMOIIVIOHAAHOT CTamba jauer MHTeH3UTeTa
Hero INTO je TO »AYTUTU Ce«, YIIpaBo 300T aHTUTe3e ca IPUAEBOM frigi-
diores. I'aaroa stomachari, Kojum ce, IOIyT CUHOHMMa irasci, indignari, 3a
pa3aAuKy o4 raaroaa succensere M uspasa aegre, graviter, moleste, difficiliter
ferre (Temko IHoAHeTM y ceOu; »mIporyrarn« 001, He3al0BObCTBO, Oe3
cnokallmux MaHudecranyja), u3pakaba HeCKPUBEHO He3al0BObCTBO,
OBJe y KOJAOKalluju ca mpugesuma frigidus u ridiculus 3aucra rnonpuma
KOMIYHY 60jy, kKao mTo je mpumeheno y Hoffer 2007.

42.2 Ha camyan HaumH lluniepon kopmctu raaroa stomachari m 'y
oecean Pro Cluentio:

Hic iudices ridere, stomachari atque acerbe ferre patronus causam sibi eripi et se

cetera de illo loco »Respicite, iudices« non posse dicere; nec quicquam propius est

factum quam ut illum persequeretur et collo obtorto ad subsellia reduceret, ut
reliqua posset perorare. (Cic. Cluent. 59)

XyMop je CcHa)KHO OecegHIMYKO CPeACTBO Kaja ce KOPUCTU Ha IIpe-

* Hoffer 2007, 89-90. Takobe, Ha 1icTOM Mecty npumehyje aa ce cpoana aexcema indig-
nari, ocuM y peropckom crmcy De Inventione, nojapayje camo jeanom (Q. Rosc. 5). Apyra
I1aK CeMaHTUUYKU CPOAHA AeKCeMa, IAaroa irasci, MHOTO je 3acTyIlbeHNja, U TO HOAjes-
Hako y LlumiepoHoBuM mmicMmMa, Gecelama, peTOpCKUM 1 PrA030PCKUM CITVICHMA.

* Ibid.
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urben n mapmanrtan HaunH.” Komuuna je criena y xojoj I'aj Llenasuje,
opannaarn I'aja Pabpuiiyja, He ycrieBa 4a OKOHYa CBOjy Oeceay jep MHOTIO
IIyTa I0o31Ba CyAuje Aa ce OCBPHY Ha CyAOMHY, CKAOI pa3AMIUTUX AOTra-
baja, myHmx Hem3BecHOCTH, KOju Cy 3a4eCUAN HeTOBOT KAMjeHTa, Kao 1 Ha
IeToBy AyOOKy CTapoCT, a IIOTOM ce caM ocBphe m youaBa Ja ce Iaj
dabpunmje, criymreHe raape, OAIITymbao ca csora mecra. Taj mpusop cy-
Aujama je 6uo koMmyaH, a OpaHuUOIla je A0BeO A0 ouaja. TparmkomMmy-
HOCTM U >KMBOM IIPUKa3y clieHe” jompuHeaa je ynorpeba UCTOPUjCKUX
unduanTUBa,” XMjasMa U acMHAETOHA, aAu U raaroaa stomachari y ou-
KOAOHY stomachari atque acerbe ferre.

4.2.3 Y 6eceau Pro Plancio raaroa stomachari jasba ce Tpu IyTa:

Ego autem, si quid est quod mihi scitum esse videatur et homine ingenuo

dignum atque docto, non aspernor, stomachor cum aliorum non me digna in me
conferuntur. (Cic. Planc. 35)

Cui cum respondissem me e provincia decedere: »Etiam me hercule, « inquit »ut
opinor, ex Africa.« Huic ego iam stomachans fastidiose »Immo ex Sicilia«
inquam. Tum quidam, quasi qui omnia sciret, »Quid? tu nescis« inquit »hunc
quaestorem Syracusis fuisse?« Quid multa? Destiti stomachari et me unum ex eis
feci qui ad aquas venissent. (65)

Y npsoM oaa0oMKy LlunepoH Kake ga My MHOTO He CMeTa Kada My ce
npunucyjy tybe peunm xoje cy AocTOjHe ydeHOI M BMCOKOOOpa3OBaHOT
JyoBeKa, aAl U Ja je BeoMa AYT Kajda My ce IpUINCYjy Tybe Hempu-
MepeHe U AolIe IIasle. YIOoTpeOOM XmjadMma, aCMHAETOHa, AUTOTe (non

% Quint. Inst. 6.3.39.

*0 OpaHMOUYeBMM IIOCTYIIIIMIMa y HacTaBKy, U TyMademy Ja Lluepon, y xesu ga
CIIeHy ITpMKa’ke allCypAHOM U CMEIITHOM, YuTaB JAorabaj Huje mpmKasao BepHO, BUAU
Fletcher Davies 1876, 408.

% Buau Schlicher 1914, 282, xao jeaan 04 Ma100pOjHIX TIPUMepa Y PUMCKOj KibU>KeB-
HocTH (YKyIHO 34) 3a HaBobheme eMollMja U BIXOBO U3pakaBame yIoTpeboM UCTO-
pujckor MHPUHUTIBA KOjI CAY>KU 3a MCKa3MBame HeMOhI, JaK U KaJ, je IpU KpyBeHa
(infinitivus impotentiae). Ha Tom crincky je raaroa stomachari n'y Cic. Off. 3.60. Edexar
IpMKasyuBarba MCIobaBara eMOIuja U pa3HMX TICUXMIKUX CTamba, IIOTOTOBO Kaja je
IPUCYTHO II0jadaHo y30ybeme man rmocroju jaka mnpemnpeka, CHa>KHUjI je Kajda ce yIo-
TpeOOM MCTOPHjCKMX MH(PUHNUTIBA HaBOAe ABa TaKBa YMHa, IAM BUIIe BIX, KOjU CY Y
64anckoj Beau (Schlicher 1914, 290). I'aaroa stomachari y UCTOPUjCKOM MH(PUHUTUBY,
aAu 1 y oCTaAuM OOAMIIMMa, Y TaKBOj Kopeaanuju y LIniiepoHoBuM AeanMa jaBaba ce
net nyta (Cluent. 59; De Orat. 1.166; Brut. 326; Fam. 15.16.3; Att. 16.16f.1).
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aspernor, stomachor), KOHTpacT ce I10ja4aBa, Te U rAaroa stomachari z06uja
I10jadaHo 3Hayeme (»BeoMa caM bYyT«).

Y apyrom mak oaaomky lluiiepon mspaskaBa cBOje He3a40BO/bCTBO
30or neynyhenoctu Ilyreosana y merosy ksectypy y Amaubejy, xoje je
KyAMIHIPaA0 Kaja je jejaH »CBe3Hajyhu« MeITaHIUH CaMOYBEepeHO pe-
Kao Ja je Iluniepon cBojy Ay>kHOCT 00aBbao y Cupaxkysu. IIpso je 6ypHo
pearyjyhu (raaroa stomachari y maptunuiy npeseHTa,” AOIyHeH Ipu-
A0roM fastidiose), 0ATOBOPMO AOTUYHOM, Aajyhm 1 ocraanma 40 3Hama 4a
je »Tada Beh ayT u srabeH« 3060r BUXOBe HeOOABEIIITEHOCTN. Y HacTaBKy,
CXBATMBIIM aIlICypAHOCT CUTyalMje y KOjoj ce Hamrao m Hemoryhsocr
CMIC/AeHe KOMYHUKalIluje, CBOjy »IIpeJajy« U3pasNo je pedeHUIIoM destiti
stomachari — IpecTao je 4a ce AYyTH, jep My je caMo IIpeocTalo Aa Ipebe
IIPEeKo cBera.

5 MWmenunia stomachus v lseHe ussegenune y llureponosum
PeTOpPCKUM AeariMa

Y 1LluniepoHOBMM PETOPCKUM AeArMa MMeHuna stomachus uma HajHVDKY
(JpexseHIly y 04HOCY Ha CBe OCTaJe >KaHpoBe cauyBaHor LluiiepoHosor
KOpITlyca — jaB/ba ce csera Asa myrta. C Apyre cTpaHe, raaroa stomachari
yMa OpUOAVDKHY ydecTalocT Kao y Oecegama. Ilpeg Tora, Ha jeaHOM
MecCTy jaBba ce U IpuAes stomachosus.

5.1 Iloraeaajmo nipso mpuMep yroTpede uMmenutle stomachus:

Etiam M. Pontidius municeps noster multas privatas causas actitavit, celeriter

sane verba volvens nec hebes in causis vel dicam plus etiam quam non hebes, sed

effervescens in dicendo stomacho saepe iracundiaque vehementius. (Cic. Brut.

246)

YouaBamo ga je mMmeHmna stomachus obae y cBOM IIpeHeCeHOM 3Ha-
Jerby CHMHOHMMUjCKM yIlapeHa ca MMeHMIIOM iracundia (»HalleTocT« I
»Dec«), Kao 1 TO Ja je ILMXOBO 3Hauere I10jadaHo I1aroaoMm effervescere
(»xunreTn«). bec je jeAHa 04 BakHHUjUX eMonuja Kojy 0u OeceAHUK Tpe-
6aa0 aa ucniosu uau npukpuje.”’ Y oBoM npumepy uMenuna stomachus
OIlNCyje CBOjCTBa IIOIIN/bAolia, I1a TaKO U caMe IOPyKe, Kao IITO je TO
010 caydaj ca leHUM usBedeHunama y npumepuma 3.2.2-3. Cama unme-
HUIIA Aa je, 3a Pa3sAuKy OJ paHHje HaBeACHUX IIpuMepa, OBAe ped O Au-

%V Doderlein 1858, 208 Takobhe ce moMIbe KOMUYHA LIpTa raaroJa stomachari.
% O tome Buau Pendelj 2005.
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PEeKTHOj, YCMEHOj KOMYHMKAaI/jii, TOBOPU y IIPUAOT HAIO] Te3Uu JAa Cy
uMeHM1Ia stomachus 1 mweHe U3BeJeHmIle CAy>KIAe Aa ONUIIY pa3AnduTe
cerMeHTe KOMYHHKaIluje, Oe3 oO3upa Ha Meauj, Te Ja Cy Hpuilajaje
MEMAAUHZBUCIUYKOM PeriepToapy .

5.2 V onom cermenty peropckor geaa De Oratore xoju ce 6aBu Xymo-
pom LunepoH je ynorpedmuo raaroa stomachari:

Ex quo genere etiam illud est, quod Scipio apud Numantiam, cum stomacharetur

cum C. Metello, dixisse dicitur, si quintum pareret mater eius, asinum fuisse

parituram. (Cic. De Orat. 2.267)

V1 Ha oBOM MecTy raaroa stomachari ¥Ma 3Hauere »/bYTUTH Ce«, Kao
IITO je TO 610 cayyaj y nmucMuMa u 6ecegama. ObjekaT AbyTHe U3pedeH je
IIpeAA0IIKO-TIage>KHOM KOHCTPYKIIMjoM (cum ca abAaTHBOM), KaKO CMO
BUAeAu 1 y npumMmepy us TepeHuujese koMeauje.

6  Vmenuma stomachus i raaroa stomachari y llmzeponosum
$1A030(P CKUM cIIICMa

[Mncamy ¢puaosodpcknx crmca Lumepon ce mocBeTno y CBOjUM MHO3HUM
roanHama. ok ce aekcema stomachus 1 meHe n3BeJeHulle y Oecegama ms3
TOTa MepuroJa He I0jaBAYjy, Y Pra030PCKUM CIUCUMa rAaroa stomachari
II0jaBAyje Ce IIeT IIyTa, a MMeHuIa stomachus y IpeHeceHOM 3Haudemy
camMo jeAHOM. AHaAM30M IHbUXOBe yIoTpeOe y TUM CHNCHMMA, IIOTOTOBO
raaroa, jour jeaHom heMo mpoBepuUTH IBUXOB CeMaHTUYKI ITOTEHIIjal.

6.1 Y guerBproj kibmau criica Tusculanae Disputationes Llyiiepon xaxe:

Proelium restituit insaniens: dicamus igitur utilem insaniam? Tracta definitiones

fortitudinis: intelleges eam stomacho non egere. (Cic. Tusc. 4. 53)

OgBaj ogaomak geo je mmpe LluiepoHose aprymeHrtanuje Ja THEB,
cpuba n 6ec nucy cspeucxoann.” [omumyhu Hapas 1 cyaOuHy BeAUKOT
rpukor jyHaka AjaHTa, Taj craB lluiiepon je maycrposao ymoTrpeOom
uMeHune stomachus.

6.2.1 T'aaroa stomachari Ilunjepon kopuctu u y ¢dpparMeHty ¢ Kpaja
IIpBe 1 0A/AO0MKY U3 ApyTe KibuTe criuca Academica:

quid autem stomachatur Mnesarchus, quid Antipater digladiatur cum Carneade
tot voluminibus? (Cic. Ac. fr.1)

3 Mupy aprymenraumjy Buau 1mog 3.2.
¥ Tusc. 4.48-56.
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...et homo natura lenissimus (nihil enim poterat fieri illo mitius) stomachari

tamen coepit. Mirabar; nec enim umquam ante videram. (2.4.11)

Lurepon kaxe ga ¢puaoszodu y KyCTpUM paclipaBaMa U HecJara-
IbJIMa 4ecTo MCIIoAbaBajy o3aojehbenoct, »yTmy u 6ec (fr.1). Buanmo aa je
y APyTOM HaBeJeHOM OJAAOMKY TIAaroa stomachari ynorpe6/beH y3 raaroa
coepisse*’, aHaA0THO 1HETOBOj YHOTpeOU y3 raaroa desistere y Geceau Pro
Plancio". TIoTOM, H€TOBO 3Hauerbe I10ja4aHo je aHTUTE30M Ca CUHTarMOM
homo natura lenissimus.

6.2.2 Kpurukyjyhu enmuxypejue y De natura deorum, Lintiepon kaxe:

nam Phaedro nihil elegantius, nihil humanius, sed stomachabatur senex, si

quid asperius dixeram, cum Epicurus Aristotelem vexarit contumeliosissime...

(N.D.1.93)

dnaozodp Pesap, yoBek HajPUHUjUX MaHMpa, 3HAO je »Aa U3TyOM
JKMBIIe«,»Aa Ce YHepBO3MI«, Kaja Ou 4yo oaBMIIIe OILITpe peun, mpemaa
HelIpUMepPeHO OLITpe pedy M HOCTYIUM HIUCY OMAM CTpaHM HeTrOBMM
IIpeTXOJHUIMMA. Y OBOM IIpUMepy IIOHOBO je 3acTyIl/beHa aHTuTe3a raa-
roaa_stomachari u oarosapajyhmx npuaesa (elegantius, humanius).

6.2.3 Llnepon y criucy De oficiis kopuctu raaroa stomachari Ha oJer-
Ky pedeHUIIe:

Stomachari Canius, sed quid faceret? (Off. 3.60)

Butes I'aj Kanuje, yosex OoraT, AyXxOBUT M HaumMTaH, BeAu 300r I10-
xaerie je mperiaatuo uMame y Cupakysn. Eberos 6ec — »Huiira Apyro my
HIUjje IIPeoCTajalo« — Kao IocAeAuily HeMohu 1 o4aja Koji Cy Ta Criornaan
jep ra je mpogaasall npesapuo, LlunepoH je mpeaouno aekceMoM stoma-
chari y ucropujckom nHGUHNTHUBY Ha [IOYETKY pedeHnre.

7 3akmy4ak

Kako je Hamra aHaamsa 1mmokasaza, IIojMOBHa MeTadopusaliija MMeHNUIe
stomachus, 6e3 003Mpa Ha TO 4a AU Ce AOTOAMAA TeK y AaTUHCKOM je3UKY,
UAN Ce MOXKe TYMauUTV CeMaHTUYKIM I103ajM/bUBAbEM U3 IPUKOT, cexXe
AyOOKO y TIlepuo/ IpeTKAacuyHor aAatuHutera. Hajcrapmja cauysana
yrorpeba Aate aekceme 3abeaexeHa je y [laayrosBoj komeauju Asinaria,

“Vcro uy Tusc. 4.48.
1 Buau npumep 4.2.3.

“ O edexry yrorpede ucropujckor MHGUHUTIBA HA TIOIETKY PEYEHNULIE PAAN SKUBOIIVC-
HOT IIpMKa3/Baba IIpeHar/beHoT 1 HeO4eKIBaHOT ITocTyIiKa Buau Schlicher 1914, 286.
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U TO y IIpeHeCceHOM 3Hauemny (»Hepposa«). HajppeksenTHuja nssesenniia
uMmeHn1le stomachus, raaroa stomachari, mpsu IyT ce jaBaa y TepeHIjuje-
BOj KoMmeauju Eunuchus.

Y okBHMpY cauyBaHOT KOpIIyca KAaCHYHOT AaTMHNTETa, IMEHuIa sto-
machus AaAeko je 3acTyIlbeHHja O/ CBOjuUX M3BedeHMIIa, a Hajsehy ¢pe-
kseHIly nMma y [Lannaujesom aeay Naturalis Historia, Tae je yraaBHOM ped O
aKTUBMpamy HEeHOI OCHOBHOT 3Hauema »jedbaK, >KeaAyJall, CTOMaK«.
Kaga cy y nuramy Apyru >KaHpoBHU, daTa MMeHHUIIa MMa IIUMPU ceMaH-
TUYIKM PacIioH — 04 OCHOBHOT 40 YMTaBOT HU3a IIPeHeCceHNX 3Hauerba.
IIpn mpoyuaBamy CeMaHTUMYKOI IIOTeHIIMjada MMeHuIle stomachus u
IeHNX U3BeJeHMIla y KAacudHOM AatuHurety, Llurepon csakako say-
3uMa 1ocebHo Mecto. Hanme, aate aekceme HajzacTyrbennje cy y Llnite-
POHOBUM JeAuMa.

Kao mTo je Beh youeno, mmenmntia stomachus HajppexkBeHTHHUja je y
[IniiepoHoBM HMNUCMUMa, Te y HBUMa MMa U Hajsehy ceMaHTHYKM IO-
TeHIIMjad — O BPeAHOCHO HeyTpaAHOI »yKycCa« 4O HETaTUBHOT »jeac,
»THeBa«. HammmMm mcrpakmpameM YTBPAMAM CMO Ja je JaTa JAeKcema
Omaa 1morogHa 3a MCKasuBame Kako [IuIlepoHOBMX AMYHUX €MOIINO-
HaJHNX CTamba U JMCKyCTaBa, TaKO ¥ €MOlIMja Y1aHOBa heroBe IOpOoJuIie
u npujatesa. Takobe, yaponm ogpebennx emonmja Hucy 0man, Kako ce
A0 caja HarJalllaBalo, caMO IOAUTHMYKU Aorabaju, seh u KyaTtypHa ae-
IIaBaiba, OPOAVYHE INpUAUKe NUTJ. Jakile, o4 HaraameHe aytopede-
PeHTHOCTM U IIOAUTHYKe KOHOTalluje, Koje ce MCTUYy y IIPeTXOAHUM
pasosuma, $OKyC CMO IIOMEpUAM Ka YHMBEpP3aAHMjO] HTPUMEIbUBOCTH
uMeHme stomachus.

ITo ce Tnue ynorpebe nspejeHuIia uMeHniie stomachus (stomachari,
stomachosus, stomachose) y LlutiepoHoBMM ncMuma, yTBpAUAN CMO Aa CY
IBIXOBa (ppeKBeHIla VM CeMaHTHYKN IIOTeHIMjal JaleKo Mamu. lI3Be-
AeHmIle IPIly ceMaHTMJKe KapaKTepUCTUKe uMeHure stomachus, m To
caMo Cy>KeHM, HeTaTMBHI Ae0 FeHOT CeMaHTHUYKOT cIleKTpa (stomachari —
»BYTUTH Ce«, stomachosus — »HepBo3aH«, stomachose — »HepPBO3HO).

Beanku cemanTIuky noreHmjaa uMeHmile stomachus mpuMeTaH je He
camo y LinirepoHosuM nucMmma, y Kojuma je, 300r crieriupmaHOCTY TOTa
JKaHpa, pasHOAMKOCT 3Haderha OYeKIBaHa, HETO I Y HheroBuMm OecejaMa,
y KojuMa ce, yIIPKOC HUCKO] (PpeKBeHIM, yodaBa IIMPOK BapujeTeT
3Haverba. ApupMaTNBHa 1 HeTaTMBHa KOHOTaIlMja MMeHuIle stomachus y
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Hecegama, 300T HBUXOBE ITOAKaHPOBCKE Pa3sHOAMKOCTH, CacBUM je IIpHU-
KaaaHa. LInmepoH je Ty unMmbeHuIly BeITO MCKOPUCTNO, Ia TaKO 4aTOM
AEeKCeEMOM He m3paxkaBa caMoO »0ec« MAM »HEepPBO3Y«, HETO ¥ yTPOIIEeHy
CHAHY »eHepTujy« M AOXUBAbEHU »CTPec«, aau M »OCTpamheHOCT« I’
»HE3TOAHY, TEIIIKy HapaB« CBOjUX IPOTMBHUKA M, HAIlIOCAETKY, Kaja IO-
BOpM O cebn, HaBOAM Ja he oarosapajyhe pearosaty ako ra IpOTUBHUIIN
Oyay MCIIPOBOLIMPAANL.

CemaHTIMuKM IOTeHIMjaa raaroaa stomachari sehu je y Ilunieponosum
Oeceqama Hero mmcmmma, 6yayhm aa meroso 3Hademe y Oecejama J0-
buja gogatHu mHTeHsuteT. Tako LlmilepoH m akrepm merosux Oecega
»OecHe«, »HepBUpPAjy ce«, aAM U »KUITe, KAbydajy o4 Oeca«, Ia u
»IIOAMB.bAjy«.

Y peropcknm geamma mMeHwnIia stomachus jaBsba ce caMoO ABa IIyTa,
IITO je HajHIKa (ppeKBeHIla y O4HOCY Ha CBe ocTale >KaHpose. I'1aroa
stomachari T1ak MMa IpUOAVKHO UCTY (ppeKBeHITy Kao y Oecegama. [Ipu-
aes stomachosus yrorpe0aeH je camo jedaHrryT. CXO4HO >KaHPOBCKOM
oapebemy, cBu mpuMepu ogHOCe ce Ha OeceAHIYKY BeIITUHY, 0110 Aa Cy
y OHUTamy OCOOMHe M pacIoloKema (PpUHIMpaHa MAM CTBapHa) CaMor
OeceaH1Ka, 01110 Ja je ped O I110A0BUMaA HeroBe YMeTHOCTH (stomachosus
— »CyBUIIIe eHepIM4aH«, all U »3ajeAbUB«; stomachari — » byTUTH ce«).

IloTBpay Hamler crasa Aa raaroa stomachari HemMa M3pasUTO KOAO-
KBIjaAHy OOjy HaAa3MMO y CaMoOj YMIbeHUIIM Ja ce JaTU IAaroa jabBsa y
HumeponosumM $puaozodpckuM crmcuma. 300r cneruduyHOCTY KaHpa,
IbEIOB MHaye Cy>KeH) CeMaHTMUKM IOTeHIIMjal, y TMM CIJCHMMa joIl je
cBegennju. Takobe, 3a pasauky o4 ocTaamx >KaHpPOBa, OBJe Ce MMEHMIIa
stomachus TipeBacxoAHO ynoTpeObaBa y CBOM OCHOBHOM 3Hayderby.

Ha ocHoBy cBera HaBeJeHOT, MOXe ce 3aKbY4UTU Ja UMeHuIla stoma-
chus y llunlepoHOBUM JeauMa ¥Ma WU3Yy3e€THO BEAUKM CeMaHTUYKIN
IoTeHIIMjal, Hajsehn y 1eaom cadyBaHOM KOPIIYCYy ITPETKAaCUYHOT I
Kaacu4yHor aatuHuTerta. Ilpumerno je, mebytum, sa je ko4 moTomux
mcalia pa3sAMdUTHX KaHPOBa AaT IMOTeHIIMjald y BeANMKOj Mepy OCTao
nenckopunthen.” Vako raaroa stomachari uma roToBO jeaHaxy ¢pe-
KBeHI[y, IITO je caMo o cebu crenuduaHoct Iumeponosor kopiyca,
IeTOB CeMaHTUYKM ITOTeHIIMjaA 3HaTHO je Mamu. Hacympor panuje usne-

“ Hup. y JyBeHaaoBuM caTupama y IpeHeceHOM 3Hauerby He I0jaBayje ce HujedHoM,
a'y Mapuujaaosum enmurpamuma camo jeaHom (Mart. 12. Praef.).
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TOj Te3U Aa AaTU TAaroA MMa M3pakeHy KOAOKBUjaAHy AVMEH3Mjy, Te aa
ce cTOra He IojaBayje uecto y Llnijeponosum OecejaMa, aHaau3a Ipu-
Mepa 13 peTopcKux 1 ¢puao3odpcKux Jeaa Iokasasa je Aa je O1o rmorojax
U 3a KaHPOBe y KOj/Ma je joIl Mambe OMAO0 MPUMepPeHO KOAOKBUjaaHO
u3paxkaBare Hero INITO je TO cayyaj y Oecegama. Jakae, ipeMa Hallem
MUIILbelbY, HaBeJeHa JKaHpOBCKa AMCTpuOyIija yKasyje Ha TO Aa rAaroa
stomachari Ma 3HaTHO Mamby KOAOKBUjaAHYy LIPTy HEro IITO My ce IIpu-
nucyje. C apyre cTpaHe, BpAO HMCKa (ppekBeHIla MMeHure stomachus y
PeTOpPCKMM, U HeHa 40CAO0BHa yrnorpeda y ¢prao3oPpcKuM Aeanma, jacHO
CBe404M 4a je AaTa AeKceMa IpuIajala pa3sroBOPHOM je3UKY.

Hamnocaerky, yrpKoc HeTUIINYHOj >KaHPOBCKOj Pa3HOBPCHOCTU U Be-
AVYVMHM KOpITyca cadyBaHux Llureponosux geaa, ppexBeHTHa U ceMaH-
TUYKM pa3dHOAMKa yrorpeba uMmeHwuile stomachus u, y MamoOj Mepw,
IeHUX U3BeJeHMIa, TOBOPU Y IPUAOT 3aKAYUKY Ja je ped O jedHO] 04,
oaauka LluieponoBsor nanoaexra.

IIpuaor
®pexsen1a aekceMa stomachus, stomachari, stomachosus v stomachose K04 L[I/H_[epOHa:44

stomachus  stomachari  stomachosus  stomachose

mucMa 18 (+1) 11 1 1

Deceae 5 5 - -

PeTOPCKM CIuCH 2 4 1 -

Juaosodpcku cimen 1 (+5) 5 - -

YKYIIHO 26 (+6) 25 2 1
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The Semantic Potential of stomachus and Its Derivatives in Cicero
Abstract

The conceptual metaphorisation of the noun stomachus, whether it originated in
Latin language or was borrowed from Greek, happened no later than the period
of pre-classical Latinity. — In an examination of the semantic potential of the
noun stomachus and its derivatives in classical Latinity a special place belongs to
Cicero. As it has already been noted, the noun stomachus is most frequently found
in Cicero's letters. Hence, the noun exhibits the biggest semantic potential in these
works - from the neutral ‘taste” to the negative ‘rage’, ‘anger’. From the
emphasised self-referentiality and political connotation which were extensively
analysed in earlier scholarly works on the subject, in this paper the focus has been
shifted to the more universal applicability of the noun stomachus. We have
established that the frequency and semantic potential of its derivatives
(stomachari, stomachosus, stomachose) in Cicero's letters is much lower than in the
case of the noun itself. The significant semantic potential of the noun stomachus is
obvious in Cicero's orations, in which this word exhibits a wide variety of
meanings, in spite of its lower frequency. The noun has the lowest frequency in
Cicero's rhetorical works, which do, however, contain its derivatives - such as the
verb stomachari and the adjective stomachosus. Due to the genre particularities, the
narrow semantic potential of the verb stomachari in Cicero’s philosophical
writings is found to be even more reduced. Contrary to the other genres, the
noun stomachus appears here primarily in its basic meaning. — Considering all
the above mentioned findings, we may conclude that the noun stomachus in
Cicero's works has a strong semantic potential. Although the verb stomachari has
an almost equal frequency, which is in itself specific for Cicero's corpus, its
semantic potential is lower. Contrary to the formerly presented thesis that the
given verb has a distinctly colloquial dimension, for which reason it does not
appear often in Cicero's orations, our analysis has proven that it was suitable for
the genres in which colloquial expressions were even less appropriate, e. g. in his
rhetorical and philosophical works. Consequently, despite the untypical genre
variety and the size of the preserved Cicero's corpus, the frequent and
semantically diverse use of the noun stomachus and, up to a much lower degree,
its derivatives speaks in favour of the conclusion that this is a specific
characteristic trait of Cicero's idiolect.

Key Words: semantic potential, stomachus, derivatives, Cicero.
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